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Cuidados para manuseio e operação

Leia estes cuidados atentamente e use somente conforme destinado ou instruído.

Instruções de segurança têm como objetivo evitar potenciais perigos que poderiam resultar em lesões 

pessoais ou danos ao dispositivo. Instruções de segurança são classificadas conforme segue de acordo 

com a gravidade do risco.

Perigo que poderia resultar em lesão pessoal ou dano ao dispositivo caso as 

instruções de segurança não sejam seguidas.

<FLASH pearl e Pó de Limpeza>

1) Pacientes com doenças respiratórias.

2) Pacientes com bolsas periodontais patologicamente profundas (6 mm ou mais) ou lesão de 

mucosa. Com um jato prolongado ao tecido mole ou próximo às glândulas salivares, o pó 

pode entrar, causando enfisema em casos muitos raros.

3) Pacientes com úlceras graves nos órgãos digestivos.

5) Pacientes com doenças pulmonares ou cardíacas ou deficiência de ventilação.

6) Pacientes com danos ou anormalidades na cavidade oral.

9) Pacientes com alergias.

10) Pacientes usando lentes de contato.

11) Dependendo da constituição do paciente, sintomas alérgicos ou estomatite podem ser 

causados em casos muito raros. Se tais sintomas foram detectados, interrompa o uso do 

produto imediatamente.

<Somente pó de limpeza>

excessiva de sódio pode ser causada usando o pó de limpeza, o que resulta em piora das 

condições.

ATENÇÃO

Perigo que pode resultar em lesão pessoal leve ou moderada ou dano ao 

dispositivo caso as instruções de segurança não sejam seguidas.

Informações gerais de especificação do produto em destaque para evitar 

CUIDADO

IMPORTANTE

ATENÇÃO
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coroas, etc. 

pode levar a lesões.

ATENÇÃO

no ar pode causar solidificação interna do FLASH pearl e pó de limpeza.

secas.

uso de pó de outras empresas.

restante no recipiente após o uso para evitar obstruções.

umidade e o pó pode obstruir a peça de mão.

® ® ®

Acoplamento W&H® ®

® ® ® L 

®

CUIDADO

® ®

W&H® ®

® ®

Sirona®

1. Tipo do Prophy-Mate neo
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Peça de mão Prophy-Mate neo 1

Bocal 1 bocal de 60° e 1 de 80°

 (O bocal de 60° já vem instalado na peça de mão)

Recipiente de pó 1

Kit de manutenção

Arame de aço do bocal Grande: 1 para a base do bocal

  Pequeno: 1 para a ponta do bocal e para os bocais internos

Arame de aço de limpeza 1 (para outros usos)

Escova de limpeza  1

Pó de Limpeza (FLASH pearl) 5 sachês

Chave do Bocal 1

Óleo 1

Bocal Soprador 1

Peças sobressalentes

Tampa do recipiente de pó 2

O-rings (Extremidade da peça de mão) 1 conjunto

O-rings (Extremidade do acoplamento) 1 conjunto

O kit de manutenção e as peças sobressalentes são armazenados no recipiente de acessórios.

( pode ser conectado ao acoplamento para alimentar ar seco a fim de 

remover os resíduos de pó no Prophy-Mate neo e seus componentes )

(1 já está instalado no recipiente de pó)

(Somente acoplamento NSK PHATELUS)

2. Conteúdo Padrão da Embalagem

Nome da peça

Suporte da tampa

Junta de Vedação

Tampa do recipiente de pó
Tampa do recipiente de pó

Junta da peça de mão

O-rings

Recipiente de pó

Anel de liberação da peça de mão

Peça de Mão

Bocais internos

Conexão da mangueira

Bocal



3. Operação

apropriados.

eles apresentam rupturas ou rachaduras.

componentes do Prophy-Mate neo e do pó de limpeza se soltem.

etc. para evitar a entrada de pó de limpeza nos olhos.

limpá-los pode causar avaria.

3-1 Pressão do Ar
2).

pode levar a lesões.

ATENÇÃO

CUIDADO

ATENÇÃO
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ARAcoplamento

Conexão da peça de mão

Tampa do recipiente de pó

Recipiente de pó

AR AR

AR

AR

AR

Bocais internos

Anel de liberação da peça de mão

3-3 Conexão da peça de mão ao 
recipiente de pó

Puxe o anel de liberação da peça de mão no 

recipiente de pó e pressione a peça de mão em linha 

reta na conexão. Solte o anel de liberação quando a 

peça de mão estiver no local. (Fig.1) Uma vez 

conectada, puxe suavemente a peça de mão para 

garantir que a conexão esteja apropriada.

Fig. 1

3-2 Conexão do Recipiente de Pó à Mangueira da Peça de Mão

Conecte a mangueira ao recipiente de pó.

Conecte o acoplamento FM-CL (2, 3, 4 furos), PTL-CL-4HV (6 pinos) ou PTL-CL-FV (5 furos) à 

mangueira da peça de mão. Caso algum desses acoplamentos esteja montado na mangueira da peça 

Conecte o recipiente de pó diretamente na mangueira correspondente da peça de mão. Aperte 

firmemente a rosca da mangueira.

Verifique o manual de instruções do seu acoplamento e conecte o Prophy-Mate neo de modo 

correspondente.

Antes de conectar cada parte, seque totalmente o acoplamento, a peça de mão, a seção de junta da 

mangueira do recipiente de pó, a parte interna do recipiente de pó e o bocal.

Além disso, realize funcionamento em vazio somente com ar para eliminar qualquer presença de 

água interna.

CUIDADO
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3~5mm

10~60°

3-4 Enchimento de Pó de Limpeza
Abra um sachet de pó de limpeza e coloque o pó no 

recipiente de pó.

Sempre aperte a tampa do recipiente de pó após 

abrir e fechar. (Fig. 2)

Ao usar a garrafa de FLASH pearl (opcional)

Abra a tampa do recipiente de pó, insira pó até o 

bocal interno (Fig. 3) e aperte firmemente a tampa 

do recipiente de pó.

FLASH pearl (A garrafa contém 300gms x 4) 
Número do Pedido Y900698

3-5 Uso
Após encher o recipiente de pó, opere o Prophy-Mate 

neo sobre o cuspidor por 2 a 3 segundos para 

garantir um fluxo adequado do pó e da água antes de 

usá-lo no paciente. Use o bocal com 3 a 5 mm de 

distância da superfície dos dentes em ângulos de 10 

a 60 graus. (Ao usar o pó de limpeza PROPHY MATE, 

use em ângulos de 60 a 90 graus.)

Fig. 2

Fig. 4

diferentes podem causar obstrução e não oferecer o desempenho máximo.

Para evitar que o paciente ingira grandes quantidades de pó de limpeza, certifique-se de usar sucção 

de alto volume e rolos de algodão em conjunto com o Prophy-Mate neo, evite uso contínuo 

prolongado e permita que o paciente realize o enxágue em momentos apropriados.

CUIDADO

CUIDADO

Fechamento

Bocais internos

Fig. 3
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AR

4-1 Descarte do pó
1) Abra a tampa do recipiente de pó e remova o pó de limpeza restante. (Fig. 5)

2) Realize o funcionamento em velocidade lenta somente com ar para descarregar a água e o pó no bocal 

(Fig. 6).

Fig. 5 Fig. 6

4. Cuidados após o uso

fatores ambientais e, portanto, é considerada como um item consumível. Substitua a tampa do 

recipiente de pó a cada seis meses.

de pó. Faça a limpeza uma vez por semana e verifique a tampa do recipiente de pó e o recipiente de 

pó quanto a rachaduras e arranhões.

detecção de rachaduras. Se o recipiente for usado como está, a tampa do recipiente de pó pode 

quebrar e isso pode causar lesão por seus fragmentos.

ultrassônico uma vez por semana. (Vide 5-1 Limpeza ultrassônica).

resíduos de pó sejam removidos e que o instrumento esteja totalmente seco para armazenamento.

4-4 Lubrificação).

ATENÇÃO

CUIDADO

necessário realizar limpeza e manutenção periódicas da mangueira a vácuo, do ejetor de saliva e do 

separador.

IMPORTANTE
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Chave do Bocal

Soltar

3) Sopre o pó restante no recipiente de pó com ar. 

(Fig. 7)

4) Limpe o bocal e a peça de mão com um pano 

macio saturado em álcool desinfetante para 

remover saliva e outras contaminações físicas.

4-2 Remoção do pó do recipiente de pó, da peça de mão e do bocal
1) Remova o recipiente de pó da peça de mão.

2) Puxe o anel de liberação da peça de mão e 

remova a peça de mão.

3) Remova o bocal com uma chave de bocal (Fig. 8).

4) Ajuste o bocal do soprador ao acoplamento e fixe à 

peça de mão. Sopre em pressão baixa sem água 

por mais de 5 seg. para limpar os canais. (Fig. 9)

Use o bocal soprador do mesmo modo para limpar 

as linhas no bocal Prophy-Mate neo. Sopre a partir 

da extremidade distante do bocal.

Fig. 7

Fig. 8

Fig. 10

Fig. 9Bocais sopradores para acoplamentos de outras marcas também estão disponíveis.

Ao soprar em pressão baixa, una os 

componentes firmemente.

CUIDADO

Peça de Mão

Bocal Soprador

(NSK PHATELUS)

Bocal Soprador

(Acoplamento KaVo® MULTIflex® ou

MULTIflex® LUX)

Acoplamento

Bocal Soprador
Bocal
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Fig.12

Fig. 13

4-3 Limpeza e lavagem
1) Limpe cuidadosamente o interior da seção de 

junta da peça de mão e a seção do O-ring do 

recipiente de pó com a escova de limpeza. 

    (Fig. 11)

2) Remova a anel de vedação e desmonte a tampa 

do recipiente de pó. (Fig. 13)

Fig.14

3) Lave o pó de limpeza aderido ao interior do recipiente/da tampa 

do recipiente de pó sob água corrente. (Fig. 14)

4) Seque e monte a tampa do recipiente de pó, a junta de borracha 

e o suporte da tampa.

Em caso de adesão de pó à seção do O-ring, 

remova os O-rings e limpe cuidadosamente os 

O-rings e os canais. (Fig. 12)

Se o pó de limpeza permanecer no recipiente, o pó 

endurecerá, o que pode causar obstrução.

CUIDADO

Anel de vedação

Fig.11
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ÓLEO

4-4 Lubrificação
1) Seque a seção do O-ring do recipiente de pó, 

aplique uma gota de óleo de turbina e esfregue 

com os dedos. (Fig. 15)

2) Realize esterilização por autoclave.

Fig.15

Se a lubrificação dos O-rings for negligenciada, a junta entre o recipiente de pó e a peça de mão 

pode ser danificada. O recipiente de pó e a peça de mão podem não mais girar livremente e a junta 

pode permitir vazamento.

CUIDADO
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5-1 Limpeza ultrassônica

1) Realize a desmontagem e a limpeza. ( Vide 4-1 Descarte do pó a 4-3 Limpeza e lavagem).

2) Insira a chave do bocal na ponta do bocal, solte o bocal e remova-o da peça de mão.

3) Realize limpeza ultrassônica da peça de mão, do recipiente de pó e do bocal com água quente.

4) Após a limpeza, sopre as gotas de água em todas as partes com ar seco.

5) Realize a remontagem em ordem inversa à desmontagem.

6) Conecte o recipiente de pó sem a tampa à mangueira e ative em velocidade baixa para limpar a água nas 

linhas internas.

Somente a parte da peça de mão do Prophy-Mate neo pode ser lavada em um termodesinfetante. 

Não lave o recipiente de pó ou a tampa do recipiente de pó em um termodesinfetante.

5. Limpeza e Esterilização

Certifique-se de limpar o Prophy-Mate neo em banho ultrassônico uma vez por semana para impedir 

que o instrumento tenha obstruções.

seguir aperte-o firmemente com a chave do bocal.

5-2 Esterilização

paciente.

Procedimento de Autoclave

1) Realize a desmontagem e a limpeza. ( Vide 4-1 Descarte do pó a 4-4 Lubrificação).

2) Insira em uma bolsa de autoclave. Vede a bolsa.

a remontagem em ordem inversa à desmontagem.

CUIDADO

CUIDADO
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esterilização com a tampa pode causar ruptura da tampa.

da Autoclave, nunca posicione o produto perto do aquecedor.

CUIDADO

13



A
ra

m
e 

de
 a

ço
 d

o 
bo

ca
l (

gr
an

de
)

A
ra

m
e 

de
 a

ço
 d

e 
lim

pe
za

14

6.
 R

es
ol

uç
ão

 d
e 

Pr
ob

le
m

as

N
ão

 h
á 

sa
íd

a 
de

 a
r 

e 

pó
.

A
r 

e 
pó

 s
ae

m
 d

a 
se

çã
o 

de
 

ju
nt

a 
da

 p
eç

a 
de

 m
ão

 

qu
an

do
 a

 p
eç

a 
de

 m
ão

 é
 

re
m

ov
id

a 
e 

o 
ar

 é
 

al
im

en
ta

do
.

A
 p

eç
a 

de
 m

ão
 e

st
á 

en
tu

pi
da

 c
om

 p
ó.

S
ol

te
 o

 b
oc

al
 c

om
 a

 c
ha

ve
 d

o 
bo

ca
l e

 r
em

ov
a 

o 
bo

ca
l d

a 
pe

ça
 d

e 
m

ão
. L

im
pe

 a
 p

on
ta

 d
o 

bo
ca

l c
om

 o
 a

ra
m

e 
de

 a
ço

 d
o 

bo
ca

l (
pe

qu
en

a)
 e

 s
ua

 r
ai

z 
co

m
 o

 a
ra

m
e 

de
 a

ço
 d

o 
bo

ca
l 

(g
ra

nd
e)

. A
lé

m
 d

is
so

, l
im

pe
 o

 in
te

ri
or

 d
a 

pe
ça

 d
e 

m
ão

 c
om

 o
 a

ra
m

e 
de

 a
ço

 d
e 

lim
pe

za
. E

m
 

ca
so

 d
e 

ob
st

ru
çã

o 
m

es
m

o 
co

m
 a

 li
m

pe
za

 a
ci

m
a,

 r
ea

liz
e 

lim
pe

za
 u

ltr
as

sô
ni

ca
 c

om
 á

gu
a 

qu
en

te
. (

V
id

e 
5
-1

 L
im

pe
za

 u
ltr

as
sô

ni
ca

).

P
ro

bl
em

a
Ite

m
 d

e 
ve

rifi
ca

çã
o

C
au

sa
 P

ro
vá

ve
l

S
ol

uç
ão

A
ra

m
e 

de
 a

ço
 d

o 
bo

ca
l (

pe
qu

en
a)



15

Va
za

m
en

to
 d

e 
ág

ua
 

en
tr

e 
a 

pe
ça

 d
e 

m
ão

 e
 

o 
re

ci
pi

en
te

 d
e 

pó
.

A
 c

on
ex

ão
 e

nt
re

 o
 

re
ci

pi
en

te
 d

e 
pó

 e
 a

 

pe
ça

 d
e 

m
ão

 é
 d

ifí
ci

l 

de
 g

ir
ar

.

Ve
ri
fiq

ue
 o

s 
O

-r
in

gs
 n

a 

se
çã

o 
de

 ju
nt

a 
da

 p
eç

a 
de

 

m
ão

 d
o 

re
ci

pi
en

te
 d

e 
pó

.

Ve
ri
fiq

ue
 o

s 
O

-r
in

gs
 n

a 

se
çã

o 
de

 ju
nt

a 
da

 p
eç

a 
de

 

m
ão

 d
o 

re
ci

pi
en

te
 d

e 
pó

.

O
 O

-r
in

g 
es

tá
 d

an
ifi

ca
do

.

O
 p

ó 
de

 li
m

pe
za

 e
nt

ro
u 

no
s 

ca
na

is
 d

o 
O

-r
in

g,
 

di
fic

ul
ta

nd
o 

a 
co

ne
xã

o 
da

 

se
çã

o 
de

 a
co

pl
am

en
to

.

S
ub

st
itu

a 
o(

s)
 O

-r
in

g(
s)

 n
a 

se
çã

o 
de

 ju
nt

a 
da

 p
eç

a 
de

 m
ão

 d
o 

re
ci

pi
en

te
 d

e 
pó

, a
pl

iq
ue

 u
m

a 

go
ta

 d
e 

ól
eo

 d
e 

tu
rb

in
a 

e 
es

fr
eg

ue
 c

om
 o

s 
de

do
s 

ou
 o

ut
ro

s 
m

at
er

ia
is

. (
 V

id
e 

4
-3

 L
im

pe
za

 e
 

La
va

ge
m

 a
 4

-4
 L

ub
ri
fic

aç
ão

).

R
em

ov
a 

os
 O

-r
in

gs
 n

a 
se

çã
o 

da
 ju

nt
a 

da
 p

eç
a 

de
 m

ão
 d

o 
re

ci
pi

en
te

 d
e 

pó
 e

 li
m

pe
 

cu
id

ad
os

am
en

te
 o

 p
ó 

de
 li

m
pe

za
 a

de
ri
do

 a
os

 s
ul

co
s 

e 
ao

s 
O

-r
in

gs
 u

sa
nd

o 
a 

es
co

va
 d

e 

lim
pe

za
. A

 s
eg

ui
r, 

lim
pe

 c
ui

da
do

sa
m

en
te

 a
 s

eç
ão

 d
e 

ju
nt

a 
da

 p
eç

a 
de

 m
ão

 c
om

 u
m

 p
an

o 

um
ed

ec
id

o 
de

 á
lc

oo
l d

es
in

fe
ta

nt
e,

 a
pl

iq
ue

 u
m

a 
go

ta
 d

e 
ól

eo
 d

e 
tu

rb
in

a 
e 

es
fr

eg
ue

 c
om

 o
s 

de
do

s 
ou

 o
ut

ro
s 

m
at

er
ia

is
. (

V
id

e 
4

-3
 L

im
pe

za
 e

 L
av

ag
em

 a
 4

-4
 L

ub
ri
fic

aç
ão

).

A
r 

e 
pó

 n
ão

 s
ae

m
 d

a 

se
çã

o 
do

 r
ec

ip
ie

nt
e 

de
 p

ó 

at
é 

m
es

m
o 

qu
an

do
 a

 

pe
ça

 d
e 

m
ão

 é
 r

em
ov

id
a 

e 
o 

ar
 é

 a
lim

en
ta

do
.

O
 r

ec
ip

ie
nt

e 
de

 p
ó 

es
tá

 

en
tu

pi
do

 c
om

 p
ó.

P
as

se
 o

 a
ra

m
e 

de
 a

ço
 d

e 
lim

pe
za

 a
tr

av
és

 d
o 

or
ifí

ci
o 

no
 c

en
tr

o 
da

 p
on

ta
 d

a 
se

çã
o 

de
 ju

nt
a 

da
 p

eç
a 

de
 m

ão
 d

o 
re

ci
pi

en
te

 d
e 

pó
 a

o 
gi

rá
-l

o 
e 

lim
pe

 a
s 

en
tr

ad
as

 d
os

 b
oc

ai
s 

in
te

rn
os

 c
om

 

o 
ar

am
e 

de
 a

ço
 d

o 
bo

ca
l (

gr
an

de
). 

Em
 c

as
o 

de
 o

bs
tr

uç
ão

 d
o 

pó
 e

 d
o 

ar
 m

es
m

o 
co

m
 a

 

lim
pe

za
 a

ci
m

a,
 r

ea
liz

e 
lim

pe
za

 u
ltr

as
sô

ni
ca

 c
om

 á
gu

a 
qu

en
te

. (
V
id

e 
5

-1
 L

im
pe

za
 

ul
tr

as
sô

ni
ca

). A
ra

m
e 

de
 a

ço
 d

e 
lim

pe
za



A
r 

e 
pó

 s
ae

m
 d

e 
m

od
o 

es
ca

ss
o 

e 
a 

fo
rç

a 
de

lim
pe

za
 t

am
bé

m
 é

 

fr
ac

a.

O
 p

ó 
de

 li
m

pe
za

 e
st

á 

pa
rc

ia
lm

en
te

 s
ol

id
ifi

ca
do

 

no
 r

ec
ip

ie
nt

e.

O
 p

ó 
de

 li
m

pe
za

 f
oi

 

de
ix

ad
o 

po
r 

um
 lo

ng
o 

pe
rí
od

o 
ap

ós
 o

 u
so

.

S
ub

st
itu

a 
o 

pó
 d

e 
lim

pe
za

 p
or

 u
m

 n
ov

o.

O
 p

ó 
de

 li
m

pe
za

 e
st

á 

pa
rc

ia
lm

en
te

 s
ol

id
ifi

ca
do

 

na
 p

eç
a 

de
 m

ão
 o

u 
no

re
ci

pi
en

te
 d

e 
pó

, 

es
tr

ei
ta

nd
o 

a 
pa

ss
ag

em
.

O
 p

ó 
de

 li
m

pe
za

 e
st

á 

pa
rc

ia
lm

en
te

 s
ol

id
ifi

ca
do

 

em
 r

az
ão

 d
e 

um
id

ad
e,

 

et
c.

 n
a 

lin
ha

 d
e 

ar
.

A
 á

gu
a 

fo
i m

is
tu

ra
da

 n
o 

ar
 d

e 
al

im
en

ta
çã

o.

Em
 c

as
o 

de
 u

sa
r 

um
 m

od
el

o 
pa

ra
 a

co
pl

am
en

to
 P

H
AT

EL
U

S
, v

er
ifi

qu
e 

os
 O

-r
in

gs
 n

a 
se

çã
o 

de
 ju

nt
a 

de
 a

co
pl

am
en

to
 q

ua
nt

o 
a 

ru
pt

ur
a.

 S
ub

st
itu

a 
os

 O
-r

in
gs

 q
ue

 e
st

iv
er

em
 c

om
 a

va
ria

. E
m

 c
as

o 
de

 

m
od

el
os

 d
ife

re
nt

es
 d

o 
ac

op
la

m
en

to
 P

H
AT

EL
U

S
, v

er
ifi

qu
e 

o 
ac

op
la

m
en

to
 s

en
do

 u
sa

do
.

A
br

a 
os

 d
re

no
s 

do
 fi

ltr
o 

e 
do

 c
om

pr
es

so
r 

no
 c

ir
cu

ito
 d

e 
al

im
en

ta
çã

o 
de

 a
r 

e 
ve

ri
fiq

ue
 q

ua
nt

o 

a 
ac

úm
ul

o 
de

 á
gu

a.
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R
ea

liz
e 

lim
pe

za
 in

se
ri
nd

o 
o 

ar
am

e 
de

 a
ço

 d
o 

bo
ca

l (
pe

qu
en

a)
 a

o 
gi

rá
-l

o 
e 

so
pr

e 
qu

al
qu

er
 p

ó 

re
st

an
te

 in
te

rn
am

en
te

 c
om

 a
r. 

S
e 

is
so

 a
in

da
 n

ão
 c

au
sa

r 
m

el
ho

ri
a,

 r
ea

liz
e 

lim
pe

za
 

ul
tr

as
sô

ni
ca

 c
om

 á
gu

a 
qu

en
te

. A
pó

s 
is

so
, r

ea
liz

e 
se

ca
ge

m
 c

om
pl

et
a 

an
te

s 
do

 u
so

.

( V
id

e 
5
-1

 L
im

pe
za

 u
ltr

as
sô

ni
ca

).

P
os

iç
ão

 d
e 

aj
us

te
 d

os
 O

-r
in

gs

* 
S

e 
ne

nh
um

a 
m

el
ho

ra
 s

in
to

m
át

ic
a 

fo
r 

fe
ita

 a
tr

av
és

 d
os

 m
ét

od
os

 a
ci

m
a,

 e
nt

re
 e

m
 c

on
ta

to
 c

om
 s

eu
 d

is
tr

ib
ui

do
r.

S
ol

ta
r

O
-r

in
gs




